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From underneath the sink, unthread the hose from the faucet. Discard the
old gasket.
From underneath the sink, remove the weight from the hose.
Pull the sprayhead from the faucet; hold onto the hose to prevent it from
drawing back into the spout.
Remove the sprayhead from the hose.
Discard the old screen gasket.
Carefully pull the hose from the spout.

SERVICE KIT INSTRUCTIONS

KITCHEN FAUCET HOSE KIT
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Remove the Old Hose

Feed the small end of the new hose into the spout.
Insert the new screen gasket into the large end of the hose.
Thread the sprayhead onto the hose.
From underneath the sink, slide the weight onto the hose.
Insert the gasket into the faucet/hose connection.
Thread the hose to the faucet.
Wrench tighten the connections; use care not to damage the finish.

Install the New Hose
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D’en-dessous de l’évier, devisser le tuyau du robinet. Jeter l’ancien joint.
D’en-dessous de l’évier, retirer le poids du tuyau.
Tirer la tête du vaporisateur du robinet; tenir le tuyau afin d’éviter qu’il ne se
rétracte dans le bec.
Retirer la tête du vaporisateur du tuyau.
Jeter l’ancien joint à grille.
Tirer avec précaution le tuyau hors du bec.

INSTRUCTIONS DU KIT DE SERVICE

KIT DU TUYAU DE ROBINET
DE CUISINE
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Retirer l’ancien tuyau

Alimenter la petite extrémité du nouveau tuyau dans le bec.
Insérer le nouveau joint à grille dans l’extrémité large du tuyau.
Visser la tête du vaporisateur sur le tuyau.
D’en-dessous de l’évier, glisser le poids sur le tuyau.
Insérer le joint dans la connexion du robinet/tuyau.
Visser le tuyau au robinet.
Serrer à clé les connexions; faire attention de ne pas endommager la finition.

Installer le nouveau tuyau
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Por debajo del fregadero, desenrosque la manguera de la grifería. Deseche el
empaque viejo.
Por debajo del fregadero, retire la pesa de la manguera.
Jale la cabeza del rociador de la grifería; sostenga la manguera para evitar
que se vuelva a meter al surtidor.
Retire de la manguera la cabeza del rociador.
Deseche el empaque de rejilla viejo.
Jale con cuidado la manguera del surtidor.

INSTRUCCIONES DEL KIT DE SERVICIO

KIT DE MANGUERA DE GRIFERÍA
DE COCINA
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Desinstale la manguera vieja

Pase el extremo pequeño de la manguera nueva dentro del surtidor.
Inserte el empaque de rejilla nuevo en el extremo grande de la manguera.
Enrosque la cabeza del rociador en la manguera.
Por debajo del fregadero, deslice la pesa en la manguera.
Inserte el empaque en la conexión de grifería/manguera.
Enrosque la manguera a la grifería.
Apriete con una llave las conexiones; tenga cuidado de no dañar el acabado.

Instale la manguera nueva

Empaque 
de rejilla

Conexión de 
grifería/manguera

Surtidor Manguera

Cabeza 
del rociadorPesa

Manguera

Empaque

Mangueras de 
suministro



1061389-9-A 4 Kohler Co.

USA: 1-800-4-KOHLER

Canada:  1-800-964-5590

México:  001-877-680-1310

kohler.com

©2007 Kohler Co.

1061389-9-A


